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UNITED NATIONS J NATIONS UNIES
INTEROFFICE MEMORANDUM
5 Mr, S. Habib Ahmed pate: 18 December 1962
' Chief of Congo Livilian Operations
FILE NO.:
THROUGH: “
Godfrey K. J. Amachree
o Under-Secretary in charge of

sussect: Payment to Congolese Government of Foreign
Exchange derived from Union Miniére's exports

‘ Congo Civilian Operations ‘;”’,’

Og®

Mr. Bellec was regquested to prepare the memorandum
ssecs on the above subject enclosed herein. Messrs., Frasca
and Badre may wish to study the memorandum and let me

have their comments,

s



Mr, Godfrey K.J. imachree 14 December 1962

1. The proposal of President Tshombe represents progress in comparison
with what he has accepted before. In this proposal he recogniced that
all foreign exchange derived from the Union Minidre du Haut-Katanga's
exports is to be deposited with the Monetary Coumcil or "an internaticnal
institution designated and accepted by the parties concerned”. Up until
now, Tshombe insisted that the amount to be deposited with the Monetary
Couneil or the institution designated should be determined after "prior
consideration that Katenga's needs must be covered first.”

2. By scecepting that the Union Minidre deposit zll gross export proceeds
with the Monetary Counecil or the authority desijgnated, Tshombe recognizes
that the authority in the field of foreign exchange is no longer his own
perogative and that Katangese foreign exchange earning- will be unified with
those of the rest of the Congo., It cam also be understood that he implicitly
accppts that the Monstary Council or the authority designated will determine
what amount of Union Minidre's gross export proceeds is needed to cover
Union Minidre's requirements, thus shifting the control of allocatiom of
foreign exchange from the Hank of Katamga to the Monetary Council.

That is the key point in the new proposzl and therefore it should be
mode as clear as possible in the reply to Tshombe, not only on grounds of
principle, but also because the amount of foreign exchange to be left for the
Congolese GCovernment's use mainly depends on the allocations to be made
for the purpose of maintaining Union Minidre du Haut-latanga activities.

3. It is extremely difficuli to anticipate what amount of Congolese
francs can be expected to accrue to the Congo Covernment. Union Miniére
export proceeds amounted to $220 million in 1961 but will not exceed
$120 million in 1962 (CF 11 and § billion respectively).

According to the %FRM of 12 December 1962, Union Minidre
officials estimate that of this amount must be spent for import
requirements (excluding invisibles), leaving $110 million in 1961 and

£90 million in 1962 for other than Union Minidre requirements (CF 5.5 and 4.5
billien respectively.'
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Out of this amount, Mr, Tshombe asks that the Mometary Council taurn
ober to EKatanga 50 per cent on the condition that this not be inferior to
other essentis) needs of Fatamga. In practice, evaluation by Mr. Tshombe
of these essential needs exceeds the above 50 per cent, Mr, Tshombe asks
that & minimwm of $60 million (CF 3 billion) be allocated for other
Katangese imports. An additional $10 million (CF 500 million) would be
recuired in case products traditionally purchased in the rest of the Congo
should be obtained from abreoad.

The net foreign exchange to aecrue to the Congo Covermment, therefore,
may be expected to amount to §20 or £30 million a year (CF 1 to 1.5 billion)
if Union Minidre exports stagnant at the 1962 level and $4C or $50C million
a year (CF 2 to 2.5 billion on the basis of a normal year (1961).

L. Without more information ém the Union Minidre's requirements it is
imposeible to evaluate with more accuracy the amount of new foreign exchange
that the Central Covernment would receive. The sum of 250 mil)ion Belgian
frones a month asked for by Tshombe does not seem unreasonable if we refer to
the imports of Kitanga before independence and in 1960-61l. Anyway, the fe-
eoneiliation Ilan establishes no ceiling for the amcunt of foreisn change
to be handed over to FKatanga., It provides only that 50 per cent will be
guaranteed to this Province. Though Tshombe's proposal may not seem at
first to coineide emtirely with the "lam (he still interprets the 50 per cent
rule to apply to net earnings), there is no contradiction with the provisions
of the Plan,

5. Furthermore, the Heconciliation “lan indists that the economic
potential of the provinces must be safeguarded and their essential imports
maintained. Before independence Katanga was presumably using between 70 and
80 per cent of its gross exports proceeds to cover requirements, leaving
something like 2 to 3 billion Katangese francs for the rest of the Conge.

It is doubtful that the Central Covermment could derive immediately much
larger net amounts of foreign exchange, evem with a completely centralized
Congo. This is borme out by conclusions included in the confidential
report of the Chairman of the Monetary Council on 2¥ Cetober, 1962, -

6. It is, however, important that certain aspects of Tshombe's proposals
be further clarified or supplemented: :

(1) The agreement should not be restricted to the Union Minidre
but should zlso be extended to 211 Katangese exporters. It could
bring nearly another billion Katangese francs.

(b) It should be clearly specified in the reply that the
Monetary Council or the designated institution will have full
authority to determine the requirements of the Union Minidre,




¢

(¢) The amount of forsign exchange guaranteed to Katamga

should ultimately be used in conformity with the foreign exchange
regulations of the Congo and under supervision by the Monetary
Couneil or the designated institution. On this last point,
substantial progress was already achieved in the agreement

of 14 October 1962 by the Foreign Exchange Commission., This
sgreement. aims at "Joint establishment of uniform procedure for
the regulation of exchange"”. Confimmstion and implememtztion

of this agreement should not raise seriocus difficulties,

7. i difference exists between the formul:tion used in the

National Reconciliation Flsn, namely, "the currency board (Mometary
Counell) or institution designated by the board which is accepteble

to the parties comcerned” and the formulation used by Tshombe, namely,
"eurrency board (Monetary Couneil) or any other intern:tional institution
which may be disignated and aceopted by the parties eoncerned”, Referenmce
is also made to a guarantee to be given by the United Rations, Great
Britain, United States and Belgium,
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8. If Tshombe's concession in the field of foreign exchange is obvieus, there
is nothing in his proposals corcerning the sharing of public revenues derived from
Union Minidre. The amount inwlved was in 1961, 2,618 million Katangese francs

- $52 mdlldon). This consisted of:

~ Export duties 1,197 million Katangese Francs
- Partfolio's revenues 628
- Other indirect and direct
taxes 686
- Royalties 10

The importance to Katanga of such revenues is evident if compared with total public
receipts of 3,953 million Katamgese francs, namely 66 per cent of current revenues.

A According to the Reconciliation Flan, there should be equal sharing of
"revenues from all taxes or duties on exports and imports and from all royalties”
"until definitive arrangements have been implemented.” The wrding is more rigid
mg.%amrwwmmo,mummmmmtum
fo ted,

On October 12, 1962, the Commission of Revenue made significant progress on
the centralisation of combrol and payment of customs receipts (represexting the
largest part of the public revemues). So far as concerns practical arrangements,
this agreement is excellent. The technical measures provided for ian it are
satisfactory; the administrative machinery established is well-designed for the
execution of the convention; it could start working immediately without any need to
| nitbraﬂiﬁmlmuuutummw-mtmtmmum

of fbreign exchange. There has been no agremment, however, on the percentage of
| receipts to be divided., EKstangs has made certain counter proposals (25 per cant of
mam,ﬁwmtotﬂuqm,soﬂrmurmhuim).

More information is needed to compere the amowt that would result from these pro-
‘ posals with the §0 per cemt rule., (Katengese proposals are smaller in percentage but

wider in scope since they include Portfolio's revenue),

Two courses of action are conceivable:

- either to compel Katanga to accept the 0 per cent figure, or
- to persuade the two parties to agree to arbitration without appeal,

From a purely finanelal and economic point of view, a compromise would not presemt
much disadvantage, as long as it did not constitute a precedent, Wt a purely interim
srrangement until the division of revenuss is established in the Comstitution,
(Katanga's contribution, whatever the figure of sharing, can only mesan a temporary
alleviation of the situation of the Central Covernment treasury; it will not bring
any improvement in the public finsnce of the Congo as a whole),

mmmhmmnmmzcnmm. In sharing its
revenues with the Central Covernment, Katanga would be perfoming an act of
to the latter and would thus be showing in a-positive way that it acknowledged its
membership of the federation. That is the only impartant significance of the
wmmnnmm. Nevertheless, it seems that as soon as
contribution reaches a reasonable figure, the desired result has been
umumumnmwnmhammmmmm

to the 50 per cent figure. g
(v
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{221emegne) dont is candidature ost ocusld’zfe pour
Iréatdent du Conseil Hop:taire, em
da i, Fraaca, mnmawo Svi

. uves les mitoxdtés du Jouvernement avent 4'scouyber
“1e powte en difinitlve. Je p de venir vous
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INTER - OFFICE MEMORANDUM

Léopoldville, 13 December 92

M. H. Ahmed, O.N.U.C.
F. Prasca, President, Monetary Council.

Ref.attached cable.

I have been perfectly aware for quite some time of Dr. Jenseen's
possible appointment as President of the Monetary Council. His name
has been suggested by the Monetary Fund as an immediate condidate to
take over from me. Mr, Ndele, the Governor of the National Bank, met
Dr. Jenssen in Frankfurt about three months ago and told me that the
latter would be coming to Léopoldville on an exploratory trip about
mid-November,

After that, a letter was sent by Jenssen saying that he could not
come for "reasons that Ndele would certainly know". What Jenssen meant
was that Hartig having accepted the appointment as Public Finances
Controller his candidacy hed been discarded because two German nationals
would not serve presumably on the same team. Please, see Amachree's
recent cable saying that U.N. was looking for a non-German as a possible
candidate to replace me.

I propose to await Jenssen's arrival here. If he declares himself
willing to aceept the job, the proper action will be taken regarding
his introduction to P.M. Adoula - Govermnor Ndele concurs.

Please, let me have your confirmation of the proposed procedure.
Thank you.

In the meantime, confirming my telephone conversation of this
morning, I attach photostat of a cable received from the J

% UNITED NATIONS ORGANIZATION










7 lecenber 196%

ipe L4 Fulocheri, Personnel
S« Habib shmed, Chief of Civilien Uperstions

JE. Haptmuth Jshn

1« The attached papers are returned herswith.

2« You will note thut Profgssor “adre would
prefer to swait the sprrivel of Hartig before any
decision is taken on the candidsecy of dr. Jahn.
"411 you kindly therefore send these papers beck
to me in the firet week of Jenuory for discussion
with Hertig whan hs srrives.



To:

Through:
Subjeet:

brought under serious sctutiny in the

6 December 2

Mr. Godfrey K.J. Amachree, Under-Secretary im Charge of
Civilian Operations in the Congo

Dr. A.Y. Badre, Chief Heonomist, Economic Analysis and
Coordination

Mr. Habib Ahmed, Chief of Civiliam Operations
Fore tuation

Foreign eechange policy in the Congo will very likely be
very near future. I am sure

that Mr. Frasca will keep you well informed on all the develepments

since the

question falls more within his domain of aetivity rather tham

mine. I am taking the liberty, however, of reporting to you on this

important

all sides.

1.

subjeet from my angle so that you will be briefed on it from

The Government is faced with a great dilemma. On the ome hand

they realisze that in maintaining an artifieial non-realistic rate of
exchange well above the real value of the money, they are only helping
the propagation of fraud, and encouraging non-essential activities without

succeeding in oheecking the rise in priees, but simply permitting the

inflation

of importers profits. On the other hand, they are not ready

to entertain the grim poseibility of devaluation.

2.

In front of this dilemma, the Government has diseretely invited

poliey proposals from various quarters. One proposal has come from the
Beononic and Social Council which is an advisory body to the Prime Minister,
comprising representatives of business, government employers and workers.
Another proposal came from a Consultant Group known as 5.0.R.C.A. A

third proposal is expepted in the next few days from I.R.E.S. at Lovanium.
My eomments on these proposals will almost certainly be requested by

the Prime

Minister.

1y




3.

I had one meeting on the subject with Frasca alome. He and

I had another meeting with West and Kenny of the American Embassy.
Prasea, Ndele andmmyself had & meeting with Mr, Bamba, Minister of

Finance.

I had several talks on the subjeet with the Prime Minister.

These various contacts and proposals lead %o one firm oonelusion, namely
that the present foreign exehange poliey cannot comtinue.

L

The proposal whieh seems, at the moment, to have the greatest

weight could be summarized as follows:

(a) Two markets are %0 be officially established: one where

(v)

(¢)

(a)

(o)

5.
I wish %o

the exchange rate will be pegged at the value of 130 Ci %o
100 B, and the other where the rate is freely determined
through banking operations in the open money market.

Three lists of merschandise will be set up: one enumerating
the merchandise to be imported at the pegged rate; the
second enumerating the merchandise to be imported at a free
rate; and the third enumerating merchandise, the impertation
of whioch is to be prohibited.

Pwo lists of invisible items are to be likewise established:
the first enumerates the transfers permitted at the pegged
rate and the second lists the transfers to be made at the
free rate.

It is conceived that the shift from the present system te the
new system will be effected gradually and by degrees. The
first step will poesibly be the transposition from the fixed
to the free rate of all the invisible items except government
transfers, This will probably be followed by a list of
prohibited items comprising artieles which are slearly non-
essentials. After that, a list will be established of limited
items the importation of which is subject to the free rate.
Such lists comprise items which are clearly used by the richer
classes of the community, As time goes on, more and more items
will be takem out of the pegged market and thrown on %o the
free market.

Simultaneously, with the expansion of the free market, the
exporters will be granted more liberal terms, the objective

%0 be reached after a period of time is %o require only a
1imited percentage of the exchange produced by the country,
say some 40 per eent, to be ceded to the Governument at the
official rate and used to finance, perhaps with eorollary
rationing system, the mest essential imports for the bulk

of the Congolese population and government invisible transfers.

¥While I shall give further thought to this and other propesals,
point eut in a preliminary way to the incompatibility of the

proposal here outlined with the views of the International Memetary Fund.

ol



The Pund has consistently frowmed upom multiple exchange rates; the
system proposed here is clearly a bi-rate system which will be strongly
disoouraged by orthodox international finance., It will alse have many
difficulties of administration and control. There iz alse the danger
that under PL.480 regulations it may not be possible to ecntinue
imperting Title I produsts at the pegged rate. On the other hand, it is
quite clear that we cannot eontinue under the present system unless we
were to have very substantial foreign aid, which does not appear to be
forthooming; at least not in the volume necessary for effecting
.ilmtllﬁﬂl.

6., This is an extremely important subject and can have far reaching
finaneial repercussions and political entanglements. I sense serious
intentions to take decisions regarding a change from the present poliey.
For this reasom I wanted to make sure that you are briefed upon the subject
from more than one angle, henege this brief report.




le 5 décembres 1962

To s+ Mrs F. FRASCA, Chairman, Monetary Council
. From - 3 SeHe AHMED, Chief of Civilian Operations

Subj. 1 tmant of £ £

With the transfer of Mr. LAMONZIE and Mr. HALLER to other posts
we now need to repiuit 1 Finance Inspector and 1 Expert in Htrklting
and Organiuum Accounting to replace them.

Will you therefore please let me have revised Job Deseriptions
for these two posts so that New Yotk may be asked to send nominations
of suitable candidates as soon as possible. If you consider no
revisione necessary in the original Job Descriptions I would be gled
to heve your confirmstion of this, together with copy of the J0s.
cancerned.

ces Mr., Fulgheri, Pesrsonnel

b
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COLF/28 19 October 1962
ithss2o |

To 3 Chief Movement Control Officer, Room 110
Prom s Administrative Officer, Civilian Operations

Subject: Missing Documents

On 24 May 1962, the Chief of ONUC Mission at -
eoquuhstvil e forwarded to the address of "Mr. P. ¥rasca,
Cons lionétaire®, aboard SF-4, two cartons weighing
125 lbs. and containing Licences for the Monetary Council.
Somhoa the documents never reached their dutmﬁa.
!hovm.oftholoctlaumumuntedtocr. 300,000

In gnswer to a letter from the Chief of cxunnn
Operations dated 5 September 1962 asking him to mmtmo
the loss of these documents at his side, the Chief of
evss Mission at Coquilhatville sent the attached mrmd\n. which
is self-explanatory.

¥We would sppreciate your looking into this mtter and
Anforming us of the result of your findings.
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S 26 ke degrien, Notsiedr 190nibmatont des
Devigew, 1'expropsion de mes sentiments distingués. e

Directeur du Buresu de la
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TO ONUC LEO |
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SECRET NO 53 AHMED FROM GHALEB

AS EYE UNDERSTAND THAT MR FRASCA IS PRESENTLY IN ELI

EYE WONDER IF IT WOULD BE POSSIBLE FOR HIM TO COME HERE
FOR A FEW HOURS TO GIVE ME SOME GUIDANCE ON THE ECONOMIC

SITUATION ON THIS AREA WHICH IS NEARLY COLLAPSING, |IF
NOT POSSIBLE EEKE EYE WILL FIND MYSELF OBLIGED TO GO TO
LEO TO DISCUSS WITH HIM, PLEASE ADVISE

BT

23/10/J8/101840Z OCT 62
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- Institut d'Emission - WW

P / ) -
[ Lraed , Hilbsre e ¥, "—r'

i
COIﬂSéIL MONETAIRE Léopoldville, le 3 mars 1962,
DE LA REPUBLIQUE DU CONGO

B. P. 2697
Tel. 4653-4971

Adresse télégraphique : CONSEILCONGO

En prévision de 1'entrée en activité prochaine de la BANQUE
NATIONALE DU CONGO, le Conseil Monétaire a décidé de commencer, dés a
présent, la procédure d'échange des anciens billets de banque émis anté-
rieurement par la BANQUE DU CONGO et la BANQUE CENTRALE contre des nouveaux
billets de la BANQUE NATIONALE.

Cette procédure durera jusqu'au 31 mars prochain, délai éven-

mais en tout cas pas au-deld du 30 Juin 1962.

tuellement prorogeableél/ Elle se base sur la condition suivante qui sera

de stricte application :

- pour Stre valable i 1'échange, les billets BCB et BCCBRU devront ponter
la perforation "CeM«" 30.6.62.

La DANQUE NATIONALE DU CONGC refusera d'échanger tout billet,

qui & la date de son entrée en activité, ne portera pas cette marque
recognitive,

Llestanpillage des billets de banque BCB et BCCBRU sera opéré
par le SIEGE et les Succursales du Consell Monétaire de la République du

Congo selon le processus ci-apreés :

a) Localités ol un Sidge ou une Succursale du Consell Monétaire est

— e e e — .t ——— ———— ——— — — — o T— —— i — — — | f— (— T —

Stanleyville)
- les particuliers verseront & leur banquier les billets de banque
qu'ils détiemment et ce, par le crédit de leur compte.

- les banquiers présenteront réguliérement leur encaisse aux guichets

4

du Conseil Monétaire pour estampillage.

./ll. 2
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“*‘. CONSEIL MONETAIRE BREC i tmriabiints . de notre lettre

DE LA REPUBLIQUE DU CONGO ol

- Institut d'Emission -

2%/

b)

I1 est préecisé que @

Seules les banques auront accds aux gulchets du Conseil Monétaire,

pas
Le Conseil Monétaire ne procédera /A 1'échange immédiat des verse-

ments bancaires. Ceux-ci devront €ire vérifiés et perforés avant
a'8tre restitués X la partie versante, Le Conseil Monétaire veille-

ra & réduire ce délail au maximum,

Des accords seront pris entre le Consell Monétaire et les Bangues
pour que les besoins courants des, industries, commercants et parti- |

culiers colent assurés, ‘

Localités oll une agence du Conseil Monétaire est installée :(Albertville

e e - — i ——— i s i wp — — —— i s | | | —

Boma, Punia, Buta, Gemena, Goma, Kilwit, Kindu, Matadi, Paulis)
- les agences du Conseil Monétaire accepteront les versements
de leur clientdle et les inseriront dans leurs livres. Elles expé-
dteront résulidrement leur encaisse & la succursale de leur ressort |
aux fins d'estampillage. ‘
- les dispositions des 2° et 3° du point a) ci-dessus sont également
de stricte application.

Localités ol le Consell Monétaire n'est ni installé ni représenté :

——— e et i it e i g o i e . e s i | S, e g, i oy s g i, Sy [pEp—

- les particuliers verseront les billets de banque qu'ils détiemnent
aux comptables du Gouvernement (territoriaux et Postes) qui leur

aélivreront un recu détaillant le versement,

- Ces comptables feront aussitdt des envois de fonds vers la sue-

cursale-chef-lieu de province du Conseil Monétaire ou, & défaut,
5 1'agence Consell Monétaire de leur ressort qui se chargera de faire
suivre 1'envol & la succursale intéressée.

- d&s réceptiondides eﬁvois de fonds, la contre partie en billets es-
tampillés sera aussitBt expédide aux comptables pour aistribution .
aux parties versantes contre restitution des regus délivrés lors de

1'accgbtation des billets non-estampillés.



CIV.0PS/038/62 le 21 février 1962

A Monsisur le Premier Ministre du Gouvernement
Central de la République du Congo

Du Chef des Opdrations civiles de 1'ONU

T au Congo
[ t
Monsisur le Premier Ministre,

Nous avans l'honneur ds vous soumettre le problime particulier que
pose l'application de la Convention Belgo-Congolaise de liquidation de
la Banque Central du Congo Belgs et du Ruenda-Urundi, convention signée
3 New York le 1S5 novembre 1960 entre le Royaume de Belgique et la
République du et dont les instruments de ratificetion ont &té
échangés & Brazzaville le 16 février 1961.

L'article 9 de la Convention prévoit que les Fonds Publics Congolais
attribués & 1'Institut d'Emission du Ruanda-lUrundi dans la mesure ol le
.. montant des passifs repris est supérisur au montant des actifs traneférés
- de la Banque Centrals serait convertis dds leur attribution en Bons du
Trésor Congolais émis & l'ordre de 1'Institut d'Emission, Bons libellés
| dans la monnaie de ces territoires et ammortisssbles semestriellement pour
| la premidre fois le 31.3.1961 et pour la dernidre fois le 30.9.1965. Ces
Bons n'étant pas encore émis, deux échéences sont impayfes 3 ce jour.

A la requBte du Comité de Liquidstion de la Banque Central, lequel
a respecté strictement les clauses de la Convention Belgo-Congolaise en
transférant le 11.8.1961 les actifs et pessifs de 1'ancien Institut
d'Emission du Congo, le Conseil Monétaire a insisté 3 plusisurs reprises
auprds du Ministdre des Finances pour 1'émission des Bons du Trésor en
francs R.8.

Le Minist2re des Finances s'est, jusqu'd présent, opposé 3 1'exscu~
tion de 1l'article 9 en arguant du fait que la Convention Bel
devait 8tre retifife au préalsble par ls Parlement. Il agissait ainsi
sur avis de ses Conseillers juridiques. A l'encontre de cette thise,
celle du Conseil Monétaire faisait ressortir que les instruments de ratifi-
cation de la Convention Belgo-Congolaise ayant été échangés le 16.2.61 par

7




CIV.0PS/038/62 Page 2

M. le Ministre Bomboko, agisssnt en qualité de représentant légitime de
la Républiqus du Congo en l'absence de Gouvernement Congolais légal,
" aucune approbation parlementaire n'set nécessaire.

Le Conseil Monétaire appuyait son argument sur le fait que la légis-
lation priss par les Commissaires Généraux et ls Gouvernement Provisoire
de M. 1léc Stait encore sppliquée sans que le Parlement ne 1'ait entérinde
3 posteriori,

Nous nous parmettons de solliciter votrs bienveillante intervention
pour que l'article 9 de la Convention de Gendve soit rapidement respects R
par l'émission des Bons du Trésor. Il est § craindre qus la non-ocbssrvance \
ds cet artible par la République du Congo, soit trds mal interprétée tant !
par 1'0Organisation des Netions Unies que par les Autorités Monétaires
Internationales et la Belgicue. i

Pour votre docymentation nous soulignons que les éléments suivants
ressortent ds la correspondance adressSe 3 M. le Ministre des Finances @

- le montant total des Bons du Trésor s'éldve & T74.535.500 fr.R.8.
= le paiement des deux Bons du Trésor dchus permetira au Conseil
Monétaire de récupérer fr.b. 54.260.584, devises représentant
les réserves de change transférées 3 la Banque d'Emission du
Rwanda=-Burundi au~-deld de la part lui revenant conformément aux
articles 3 literra A, 4 et 5 - littera A de la Convention Belgo~
Congolaise
= Les deux Bons échus et celui venant 2 échéance au 31.3 prochain
seront payfs sur le dépBt constitud par le Comité de ligquidation
de la Bancue Central (dép8t de 265.250.000 d'or conformément 2
1'articls 10 de la Convention Balgo-Congolaise).

Nous vous remerxcions 2 l'avence pour la suite que vous voudrez bien
réserver A notre demande, et vous prions d'agréer, Monsieur le Premiesr
Ministre, l'assurance de notre haute considération.

M. KHIARY

Chef des Opérations civiles
de 1'0MU au Congo

P.5. Le Conseil Monétaire nous informe vous avoir transmis pour information
photocopie des lettres adressées 2 M. le Ministre des Finances ;

- N® 2/154 du 20.12/61 de M. Lesnaert, Liquidateur belge
- N® 2/160 dy 29.1.62 de M. Hay, Président du Comité de liquidastion
- N2 C/609 du 27.12.61

- N C/1078 ds 17.2.62 2 Senesll Ponstaire 4

Cepeies Monsisur le Ministre des Affaires étrangires
du Gouvernement Central de la République du Gongo




Honsiew le Premier Ministre du
GOUVERMEMENT CENTRAL DE LA REPUBLIQGUE DU

Monsiewr le Premicr Ministre,

LIGUIDATION DE LA BANQUE CENTRALE DU CONGO BELGE ET DU RUANDA-URUNDI.

| Nous avons 1'homneur de vous soumetire le problime particulier
: que pose 1'application de la Convention Belgo-Congolaise de liquidationi(
f de la Banque Centrale du Congo Belge et du Ruanda-Urundi, eonvemtion
signée & Hew-York le IS novembre I960 entre le Royaume de Belgique et
la République du Congo et dont les instrufuents de ratification ont été
éehangés A Braszaville le I6 février I96I.
L'article 9 de la Convention prévoit que les Fonds Publics
Congolais attribués & 1"Institut d'Bmission du Rwenda-Burundi dans la
mesure ol le montant des passifs repris est supérieur au montant des
sotifs transférés de la Banque Centrale sereft convertis dis leur attributi

en Bons du Trésor Congolais émis & 1'ordre de 1'Institut d'Emission
N du Rwande-Burundi, Bons libellés dans la monnale de ces territoires et
| * ammortissebles semestricllement pour la premidre fois le 31.35.I96I et
| | pour 1a dernidre fois le 30.9.1965. Ces Bons n'étant pas encore émis,
.. deux ¢chéances sont impayées i ce Jours %
A la yequite du Comité de Liquidation de la Bangue Centrale,
lequel a respecté strictement les clauses de la Conventlon Belgo-
Congolaise en transférant le 31.8.I96I les actifis et passifs de
1'ancien Institut d"Emission du Congo, le Conseil Henétaire a insisté
A plusieurs reprises suprés du Ministdre des Finances pour 1'émission
des Bons du Trésor en francs R.B. :
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Le Mhistire des Pinances s'est, jusqu'h présent, opposé
b 1'exéoution de 1'article 9 en arguant du fait que la Convention
Belgo-Congolaise devait Stre ratifide au préalable par le Parlement.
IL sgissait ainsi sur svis de ses Conseillers Juridiques. A 1'encontre
de cette thdse, celle du Conseil Menétaire faisalt ressortir que les
i{nstruments de ratification de la Convention Belgo-Congolaise ayant été
échangés le 16.2,61 par Monsieur le Ministre Bomboko , aglssant
en qualité de représentant légitime de la République du Congo en
1'absence de Gouvernement Congolais 1égal, sugune spprobation
parlementaire n'est nécessaire. , _

kmwwtmm_mumtu
la législation prise par les Commissaires Généraux et le Gouvernement
Provisoire de Monsieur Iléo était emcore appliquée sans que le
Parlement ne 1'ait entérinde & posteriori. o

Nous nous permettons de solliciter votre bienveillmnte
intervention pour que 1'article 9 de la Convention de Gendve
soit repidement respeeté par 1'émission des Boms du Trésor. Il est
3 eraindre que la non-observance de cet article par la République du
Congo, soit tris mal interprétée tamt par 1'Organisation des
Nations-Unies que par les Autorités iondtaires Internationales et
la Belgique.

Pour votre documentation nous jaignems soulignons que les
éléments suivants ressortent de lz correspendance adressée 2
Monsieur le Ministre des Finances:

- 1¢ montant total des Bons du Trésor s'élive & TTH.535.500 fr. R,

= le paiement des deux Boms du Trésor déchus permettra au

Consell Monétaire de réeupérer frobe 54.260.584 , devises

représentant les réserves de change transférdes i la Banque

d"Emission du Rwanda-Burundi su-deld de la part lui revenant
confornément aux articles 3 literra A, 4 et 5 ~littera A de la

_mmmmuaiumtmﬂn.j

prochain seront payés sur le dép8t constitud par le Comité
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d liquidation de la Banque Centrale (dép8t de 265.250.000 d'or

conformément & 1'article I0 de la Convention Belgo-Congolaise).
Nous vous remercions X 1'avance pour la suite que vous voudrez
bien réserver i notre demande. otmprl.cm-"w,m
le Premier Ministre, 1'assurence de notre haute considération.

PS. Le Conseil Menétalre nous informe vous avoir transmis pour inforwa-
tion, photocopie des lettres adresedes X Monsiour le Ministre des
Pinmnces :

- N® 2/I54 du 20.12.61 de Monsieur Leenaert, Ligquidateur belge,
- 1n® 2/160 du 29.1.62 de Monsieur Hay, Président du Comité de
liquidation, _

- ° C/ 809 4w 2TuI2.61 4. Gonsets Honétadre.

- 2° ¢/ 1075 du IZ.2.62



